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SKype id: nathaliemolero

LANGUAGE PAIRS

ENGLISH ( FRENCH
  FRENCH ( ENGLISH 
  FRENCH (MONOLINGUAL)
SPANISH ( FRENCH
  SPANISH ( ENGLISH

SERVICES
TRANSLATION, EDITING, PROOFREADING, LOCALISATION
fields of expertise

GENERAL



ADVERTISING/PUBLIC RELATIONS
COMPUTERS/SOFTWARE
INTERNATIONAL ORG/DEV/COOPERATION 
INTERNET/E-COMMERCE 
TRAVEL/TOURISM 
TELECOMMUNICATIONS 
COOKING/CULINARY
QUALIFICATIONS

2010

CERTIFICATE IN PROFESSIONAL LEGAL STUDIES (MERIT 1)
GRIFFITH COLLEGE CORK (validated by IILEX - Irish Institute of Legal Executives) - IRELAND
2001
MASTER’S DEGREE IN TRANSLATION STUDIES - ENGLISH AND SPANISH
UNIVERSITY OF LA SORBONNE – PARIS III – FRANCE
PROFESSIONAL EXPERIENCE
2008 – Present
FREELANCE TRANSLATOR
2005 – 2008

PAYPAL (DUBLIN)
FRENCH CONTENT SPECIALIST
· Translated, updated, wrote and implemented new Customer Service content to reflect product updates

· Updated, wrote and implemented new FAQs (website) to reflect product updates 

· Maintained the Help Centre (website)

· Actively worked with French Linguist and Content Manager to maintain local language glossary and style guide

· Actively worked with Product Support to establish content strategies improving user experience

· Website bug spotting/fixing (QA)
2004 – 2005

LE MEURICE (PARIS)

IN-HOUSE TRANSLATOR & PUBLIC RELATIONS ASSISTANT
· Translated press releases, specialised press articles (hotel and food industry) and communication strategy documentation.
· Wrote press releases and promotional content.
2003 – 2004

PERUVIAN EMBASSY (PARIS)


IN-HOUSE TRANSLATOR & COMMERCIAL ATTACHÉ
· Translated manuals, brochures, and product specifications related to the food and tourism industry.
· Translated and proofread diplomatic communication (speeches…).
· Developed and implemented communication strategies promoting key Peruvian entrepreneurs and local products in their respective French markets.
2001 – 2003

BARCLAYS (DUBLIN)


 
IN-HOUSE TRANSLATOR
· Translated customer service communication.
EQUIPMENT/COMPUTER SKILLS
HARDWARE: Windows Vista Home Premium / Intel ® Core™ 2 Duo CPU T7500 2.20 GHz / 

RAM: 2046 MB

SOFTWARE: Microsoft Office Suite, SDL Trados 2007, SDLX, Idiom Workbench, FrontPage, Dreamweaver, Altova XML Spy 
CERTIFICATION: SDL Trados Level 1 Certified
AVERAGE DAILY OUTPUT: 2500-3000 words

REFERENCES
Available here: http://www.proz.com/wwa/743575

